
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS - BUTTSTOCK FITS SAVAGE
94

Real Walnut; Original Contours

Classic walnut provides a close match to original factory stocks. Quality wood,
has a straight grain pattern. 95% inletted for easy fitting to your action. Ready for
final sanding, stain and finish.

Attributes

Name: BUTTSTOCK FITS SAVAGE 94
Manufacturer: WOOD PLUS
Product no.: 984100494
Mfr. No.: NONE
Color: Walnut Brown
Features: Replacement
Gauge: .410 Bore,20 Gauge,12 Gauge
Make: Savage Arms
Material: Wood
Model: 94
Delivery weight: 0.567kg
Shipping height: 61mm
Shipping width: 107mm
Shipping length: 429mm

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS
BUTTSTOCK FITS SAVAGE 94
English: Safety Instruction Guide for Replacement Shotgun Buttstocks
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para Culatas de Reemplazo de Escopeta
Français: Guide de Sécurité pour les Crosse de Remplacement Shotgun Buttstocks Wood Plus
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio di Ricambio in Legno Plus per Savage 94
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS
BUTTSTOCK FITS SAVAGE 94
Suomi: Turvaohjeet REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK FITS SAVAGE
94
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK
FITS SAVAGE 94
Český: Návod k bezpečnému používání pažby zbraně



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für den REPLACEMENT
SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK
FITS SAVAGE 94

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK FITS
SAVAGE 94 entschieden haben. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere
Verwendung Ihres Produkts zu gewährleisten. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um Risiken zu
vermeiden und die Sicherheit zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Halten Sie sich über Rückrufe und Sicherheitswarnungen auf der EUSicherheitsgatePlattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Waffen und Zubehör.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrillen, während der Installation und Nutzung.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie keine Gewalt bei der Installation; folgen Sie den Anweisungen sorgfältig.
Halten Sie das Produkt von Feuer und extremen Temperaturen fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit (z. B. Schraubendreher, Schraubenschlüssel).

Installation:

Entfernen Sie den alten Buttstock gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setzen Sie den neuen Buttstock ein und stellen Sie sicher, dass er richtig sitzt.
Ziehen Sie alle Schrauben und Befestigungen gleichmäßig und fest an.
Überprüfen Sie die Stabilität des Buttstocks vor der Nutzung.

Nutzung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie den Buttstock verwenden oder anpassen.
Führen Sie regelmäßige Wartungsprüfungen durch, um sicherzustellen, dass der Buttstock in gutem
Zustand bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Holz und Kunststoff.
Vermeiden Sie die Entsorgung in brennbaren Abfällen; prüfen Sie, ob das Material recycelbar ist.
Kontaktieren Sie lokale Entsorgungsstellen für spezifische Anweisungen zur umweltgerechten Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die Verkaufsstelle,
bei der Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle Informationen zur Produktidentifikation
bereithalten, um eine schnelle Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Anleitung nicht alle möglichen Sicherheitsaspekte abdecken kann. Seien Sie stets
wachsam und konsultieren Sie Fachleute, wenn Sie unsicher sind.
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Safety Instruction Guide for Replacement Shotgun
Buttstocks

Introduction
Thank you for choosing the Replacement Shotgun Buttstock designed to fit Savage 94 models. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new buttstock. Please read
this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before handling or installing the buttstock.
Handle the buttstock with care to avoid damage to the wood and ensure longevity.
Inspect the buttstock for any visible defects or damages before installation.
Ensure that all original hardware is in good condition and compatible with the replacement buttstock.
Keep the buttstock and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper installation may result in firearm malfunction.
Use of incompatible hardware can lead to accidents.

Avoiding Hazards:
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Ensure that the buttstock is securely attached before use.
Do not modify the buttstock beyond the manufacturer's recommendations.

AgeSpecific Warnings:
This product is intended for adult use only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that you have the necessary tools for installation, including a screwdriver and any other
required hardware.
Verify that the firearm is unloaded and in a safe condition.

Installation Steps:

Remove the existing buttstock from the firearm by unscrewing the original hardware.
Align the replacement buttstock with the action of the firearm.
Securely attach the buttstock using the original hardware. Ensure all screws are tightened properly.
Check that the buttstock is firmly in place and does not wobble.

Usage Instructions:

Always handle the firearm with care, following all safety protocols.
Regularly inspect the buttstock and hardware for wear and tear.
If you notice any issues, do not use the firearm until repairs are made.

Disposal Instructions
Dispose of any old buttstock components in accordance with local regulations.
Do not burn wooden components as they may release harmful substances.
Consider recycling options for wood materials where available.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or support regarding the Replacement Shotgun Buttstock, please contact the manufacturer
or your local retailer. Always refer to the EU's Safety Gate platform for updates on product recalls and safety
information.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using your Replacement Shotgun Buttstock. Your adherence
to these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Culatas de
Reemplazo de Escopeta

Introducción
Gracias por elegir las Culatas de Reemplazo de Madera Plus para el modelo Savage 94. Este producto ha sido
diseñado para ofrecer una experiencia de uso segura y satisfactoria. Es importante que sigas estas instrucciones de
seguridad para garantizar tu bienestar y el de quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Verifica regularmente el estado de la culata para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Si observas algún defecto, no utilices el producto y contacta a un profesional.
Utiliza siempre la culata con el tipo de escopeta para el que fue diseñado.
Almacena la escopeta en un lugar seguro y adecuado para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que la culata esté correctamente instalada antes de utilizar la escopeta. Una
instalación incorrecta puede causar accidentes.
Uso de Herramientas: Utiliza solo herramientas adecuadas y en buen estado para la instalación. No fuerces
las piezas.
Monitoreo: Durante el uso, mantén la atención y asegúrate de que no haya personas en la línea de tiro.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular de la escopeta y la culata. Limpia la culata con un paño
seco y evita el contacto con productos químicos agresivos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en un lugar seguro.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador, llave Allen, etc.

Instalación:

Retira la culata original de la escopeta siguiendo las instrucciones del fabricante.
Coloca la nueva culata de madera en su lugar, asegurándote de que encaje correctamente.
Utiliza el hardware original para fijar la culata. Asegúrate de que todos los tornillos estén bien
ajustados.
Verifica que no haya movimiento entre la culata y el cuerpo de la escopeta.

Uso:

Al utilizar la escopeta, asegúrate de que la culata esté firmemente asegurada.
Mantén una postura segura y estable al disparar.
Después de cada uso, revisa la culata y el hardware para asegurarte de que todo esté en buen estado.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la culata, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de madera.
Si es posible, recicla el material en lugar de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, por favor contacta a un profesional o a un
servicio autorizado. Es importante que todas las dudas sean atendidas por expertos para garantizar un uso seguro y
adecuado del producto.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas instrucciones, contribuyes a un uso
seguro de tu culata de reemplazo y de la escopeta. Mantente informado sobre cualquier actualización o aviso
relacionado con la seguridad a través de plataformas oficiales.
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Guide de Sécurité pour les Crosse de Remplacement
Shotgun Buttstocks Wood Plus

Introduction
Merci d'avoir choisi les crosse de remplacement Wood Plus pour votre Savage 94. Ce guide vous fournira des
informations importantes pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser votre crosse.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Évitez tout contact avec des substances chimiques agressives qui pourraient endommager le bois.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la crosse si elle présente des fissures, des éclats ou d'autres dommages visibles.
Évitez d'exposer la crosse à des températures extrêmes ou à l'humidité excessive.
Lorsque vous manipulez des outils pour l'installation, portez des lunettes de protection pour éviter les
blessures aux yeux.
Utilisez uniquement des outils appropriés pour l'installation afin d'éviter d'endommager la crosse ou l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis et une clé.

Installation

Retirez l'ancienne crosse en dévissant les vis de fixation.
Alignez la nouvelle crosse Wood Plus avec le récepteur de l'arme.
Fixez la crosse en utilisant les vis d'origine. Assurezvous qu'elles sont bien serrées, mais sans trop
forcer.

Ajustement

Vérifiez que la crosse est bien en place et qu'elle ne bouge pas.
Si nécessaire, ajustez la crosse pour un meilleur confort lors de l'utilisation.

Utilisation

Utilisez toujours l'arme dans un environnement sûr et contrôlé.
Portez des protections auditives et oculaires si vous tirez avec l'arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la crosse dans des décharges non autorisées.
Si la crosse est endommagée, envisagez de la recycler ou de la donner à un centre de recyclage approprié.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en bois.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les produits. Assurezvous de conserver ce guide avec votre produit pour référence future.



Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calcio di
Ricambio in Legno Plus per Savage 94

Introduzione
Grazie per aver scelto il Calcio di Ricambio in Legno Plus per Savage 94. Questa guida fornisce importanti
informazioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controllare regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il calcio se presenta crepe o rotture visibili.
Tenere il calcio lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo il calcio con armi da fuoco per cui è progettato (Savage 94).
Non tentare di modificare o riparare il calcio senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Non utilizzare il calcio in condizioni meteorologiche estreme (eccessivo caldo o freddo).
Evitare l'uso di solventi chimici aggressivi durante la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi che l'arma sia scarica e non pronta per l'uso.
Rimuovere il calcio originale seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione del Calcio di Ricambio

Posizionare il calcio di ricambio allineandolo con il ricevitore dell'arma.
Utilizzare l'hardware originale per fissare il calcio in posizione.
Assicurarsi che il calcio sia saldamente fissato e non presenti movimenti.

Controllo Finale

Verificare che tutte le viti siano ben serrate.
Controllare che non ci siano spazi o movimenti anomali tra il calcio e il ricevitore.

Uso

Seguire le istruzioni del produttore per l'uso dell'arma.
Mantenere sempre una postura sicura durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Smaltire il calcio di ricambio secondo le normative locali per i materiali in legno.
Contattare le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Si prega di fare riferimento al sito web del produttore o contattare il rivenditore autorizzato per ulteriori informazioni e
supporto in caso di domande o preoccupazioni riguardo al prodotto.



Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, si contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del Calcio di
Ricambio in Legno Plus per Savage 94. La sicurezza è fondamentale e il rispetto di queste istruzioni aiuterà a
prevenire incidenti e garantire un'esperienza soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla REPLACEMENT
SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK
FITS SAVAGE 94

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby do strzelby REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK
FITS SAVAGE 94. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj kolby tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan kolby oraz innych elementów broni.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamontowana.
W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości w działaniu, zaprzestań używania broni i
skontaktuj się z profesjonalistą.
Zawsze noś odpowiednie zabezpieczenia, takie jak okulary ochronne i słuchawki.
Nie używaj broni w pobliżu osób postronnych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia do montażu.

Montaż kolby:

Zdejmij oryginalną kolbę, postępując zgodnie z instrukcją producenta.
Umieść nową kolbę na miejscu oryginalnej, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Przykręć kolbę do broni, korzystając z odpowiednich śrub.

Wykończenie:

Po zamontowaniu kolby, możesz przystąpić do ostatecznego szlifowania, bejcowania i wykończenia
drewna według własnych preferencji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi ochrony środowiska.
Nie wyrzucaj kolby ani żadnych jej części do zwykłych odpadów, jeśli są uszkodzone lub niebezpieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kolby, skontaktuj się z odpowiednimi służbami lub
specjalistami w dziedzinie broni. Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać lokalnych przepisów i regulacji dotyczących
broni palnej.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa
produktów oraz informacje o ewentualnych akcjach przypominających.
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Turvaohjeet REPLACEMENT SHOTGUN
BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK FITS
SAVAGE 94

Johdanto
Tervetuloa REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK FITS SAVAGE 94 tuotteen
turvaohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ja noudata niitä, jotta voit välttää mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille.
Tarkista, että tuote on ehjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat haulikoiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että ase on turvallisessa tilassa ennen kuin vaihdat tukin.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, aseita käsitellessäsi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos olet väsynyt tai vaikutuksen alaisena.
Älä suuntaa asetta kohti mitään, mitä et aio ampua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

Asennus:

Poista vanha tukki aseesta.
Aseta uusi tukki paikalleen varmistaen, että se on tiukasti kiinni.
Käytä alkuperäisiä kiinnitystarvikkeita varmistaaksesi turvallisen asennuksen.

Käyttö:

Varmista, että kaikki osat toimivat oikein ennen käyttöä.
Testaa uusi tukki turvallisessa ympäristössä.
Seuraa aseen käyttöohjeita tarkasti.

Hävitysohjeet
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita oikeasta hävitysmenetelmästä.
Varmista, että kaikki osat hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua, ota yhteyttä EU:n turvallisuusviranomaiseen tai tuotteen
myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.



Kiitos, että käytät REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK FITS SAVAGE 94
tuotetta. Turvallisuutesi on meille tärkeää!
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Säkerhetsinstruktioner för REPLACEMENT SHOTGUN
BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK FITS
SAVAGE 94

Introduktion
Tack för att du valt REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS BUTTSTOCK för din Savage 94.
Denna produkt är designad för att ge en högkvalitativ och säker lösning för att byta ut din befintliga buttstock. För att
säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att buttstocken är korrekt monterad innan du använder vapnet.
Använd endast originalhårdvara för installation.
Se till att vapnet är i säkert tillstånd innan du hanterar eller installerar buttstocken.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skador eller defekter.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid hantering av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive skruvmejsel och eventuell annan installationsutrustning.
Se till att ditt vapen är avstängt och att ammunition har tagits bort.

Installation:

Ta bort den gamla buttstocken från vapnet genom att lossa skruvarna med en skruvmejsel.
Placera den nya REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK på vapnet och justera så att den passar
korrekt.
Använd originalhårdvara för att fästa den nya buttstocken. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna.
Kontrollera att buttstocken sitter säkert och att det inte finns några glapp.

Användning:

Efter installation, kontrollera att vapnet fungerar som avsett.
Vid användning av vapnet, följ alltid säkerhetsföreskrifterna för vapenhantering.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning och utom räckhåll för andra.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering ska ske enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att kasta produkten i hushållssoporna. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt hantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säker användning av produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare
eller tillverkare. Se till att alltid ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig vid kontakt.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din
REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCK. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání pažby zbraně

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pažbu pro brokovnici REPLACEMENT SHOTGUN BUTTSTOCKS WOOD PLUS
BUTTSTOCK FITS SAVAGE 94. Tento produkt byl navržen tak, aby splňoval vysoké standardy kvality a
bezpečnosti. Abychom zajistili vaše bezpečí a maximální spokojenost s výrobkem, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a dodržujte pokyny výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození výrobku nebo podezření na nebezpečí okamžitě přestaňte výrobek používat.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací pažby se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte pouze originální hardware pro montáž pažby.
Ujistěte se, že pažba je správně upevněna a bezpečná před každým použitím.
Při používání zbraně dodržujte všechna pravidla bezpečné manipulace se zbraní.
Nikdy nezapomeňte, že dřevo může být kluzké, ujistěte se, že máte pevný úchop.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečná.

Instalace pažby:

Odstraňte starou pažbu podle pokynů výrobce.
Upevněte novou pažbu pomocí dodaného hardwaru.
Ujistěte se, že je pažba pevně a bezpečně namontována.

Údržba pažby:

Pravidelně kontrolujte, zda není pažba poškozená.
Udržujte dřevo v dobrém stavu pomocí vhodných olejů nebo vosků.

Použití zbraně:

Při střelbě dbejte na správnou polohu a úchop zbraně.
Nikdy nezapomeňte na bezpečnostní opatření a pravidla pro manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte všechny obaly a zbytky výrobku v souladu s místními předpisy o odpadech.
Dřevo a další materiály mohou být recyklovány, pokud je to možné. Zkontrolujte místní předpisy týkající se
recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní osobu v EU pro dotazy ohledně bezpečnosti.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše spokojenost a bezpečnost jsou pro nás
prioritou.




